
Глава 8

Все заготовленные Сюй Янем отговорки так и не были отправлены. Линь Синсянь в конце
концов заявил, что если он не придёт, то проявит неуважение. Такое обвинение было слишком
серьёзным, поэтому он решил взять с собой Шэнь Наньли.

Отель «HP Crown Holiday» находился за городом. Они решили не тратиться на такси и выехали
за два с половиной часа. Сначала на автобусе, потом на метро. Ровно в семь они были у входа.

Это был не просто отель, а целый курортный комплекс с множеством зданий, разбросанных по
равнине и на склоне холма.

У входа их ждал электрокар. Перед роскошными европейскими зданиями раскинулся
элегантный музыкальный фонтан. На лужайке перед отелем было два открытых бассейна,
вокруг которых уже собралась шумная толпа. Музыка гремела, люди пили, смеялись и
болтали.

Чуть дальше виднелось здание с огромными стеклянными стенами, которое в свете вечерних
огней напоминало упавшую на землю звезду.

Под стеклянной стеной стояла группа людей. Сюй Янь узнал среди них Линь Синсяня,
разодетого, как павлин.

Электрокар остановился. Сюй Янь, набравшись смелости, вышел.

Его опасения подтвердились. Это была не просто большая вечеринка, а сборище богачей. Они
с Шэнь Наньли выглядели здесь как два бездомных, случайно забредших на званый ужин.

Голодных, как волки.

— Янь-янь, я подожду здесь, — Шэнь Наньли схватил его за рюкзак. — Ты иди один.

— Ты не пойдёшь со мной?

— У меня что-то живот разболелся, — Шэнь Наньли прижал руку к животу. — Я немного
посижу, а то ничего съесть не смогу.

— Может, ты отравился? — с тревогой спросил Сюй Янь. — Может, в больницу?

— Нет-нет, всё в порядке, — отмахнулся Шэнь Наньли. — Просто немного посижу. Мы так
долго добирались, было бы обидно уйти голодными. Я читал в интернете, что в этом отеле
очень вкусная и дорогая еда. Если не сейчас, то когда ещё попробуем? Я в порядке, правда. Ты
иди, поздоровайся с Линь-сюэчжаном.

Он подтолкнул Сюй Яня вперёд, и тот, то и дело оглядываясь, пошёл.

Линь Синсянь издалека заметил его. Он отправил своих друзей внутрь, а сам помахал Сюй Яню
рукой.

— Младший брат, молодец, вовремя.

Сюй Янь достал из рюкзака маленькую коробочку. Внутри лежал нежно-голубой цветок,
который никогда не увянет. Его лепестки выглядели совсем как живые, а на зелёных листьях
блестели капельки росы. От него исходил тонкий, приятный аромат.



— Это тебе, старший брат. Поздравляю с завершением работы.

Хоть это и была безделушка, но она была подарена от души.

Линь Синсянь без церемоний принял подарок и, глядя на Сюй Яня с его рюкзаком и нежным,
юным лицом, не удержался и ущипнул его за щёку.

Мягкая, как хлопок. Просто прелесть!

— Какой ты милый, — Линь Синсянь повёл его внутрь. — Откуда ты знаешь, что я люблю
цветы? Не нужно было ничего приносить. Эти оболтусы даже не подумали меня поздравить, а
ты — такой внимательный.

— Ты же говорил, что долго работал, — Сюй Янь потёр щёку. — Наверное, очень устал. Хорошо,
что всё-таки закончил. Ты такой молодец.

— Да что там молодец, — усмехнулся Линь Синсянь. — Ты же не видел мою картину. Откуда ты
знаешь, шедевр это или мазня?

Сюй Янь широко раскрыл глаза, чуть не проговорившись.

— Я… я так думаю, — искренне сказал он. — Ты такой талантливый, у тебя точно получилось
что-то особенное.

Чем дальше они шли, тем просторнее становилось. Они оказались в огромном банкетном зале.
Люди то и дело подходили к Линь Синсяню, чтобы поздороваться, и он всем отвечал, будто был
знаком с каждым.

— Какой там талант, — Линь Синсянь привёл его в тихий уголок. — В итоге пришлось менять
тему, чтобы хоть что-то сдать. Так что твоя помощь мне не понадобилась. Но всё равно спасибо.
Ты один пришёл? Без друзей?

— Мой друг… у него дела, он подойдёт позже.

— Главное, что ты не один. Сегодня можешь веселиться, сколько хочешь. Ешь, пей, что хочешь.
Если что — зови.

— Хорошо, — послушно кивнул Сюй Янь.

Линь Синсяня утащили друзья, и Сюй Янь остался один. Он огляделся — ни одного знакомого
лица.

Он взял стакан сока, несколько пирожных и кусок стейка и устроился на диване в углу. Он
написал Шэнь Наньли.

Сюй Янь: Наньли, тебе лучше?

[Шэнь Наньли]: Да, всё в порядке. Ты уже внутри?

Сюй Янь: Уже ем.

[Шэнь Наньли]: А кто там?

Сюй Янь: Кроме Линь-сюэчжана, я никого не знаю. Мне страшно.



[Шэнь Наньли]: А Вэнь Сыняня и Чэнь Сюня тоже нет?

Сюй Янь, сжимая в руках стакан сока, встал на цыпочки и огляделся.

Сюй Янь: Ты придёшь?

[Шэнь Наньли]: Уже бегу!

Вскоре Сюй Янь увидел Шэнь Наньли в дверях банкетного зала. Тот растерянно оглядывался.

Сюй Янь просиял. Он бросился к нему, как к спасительной соломинке.

— У тебя живот совсем не болит? — с тревогой спросил он. — Точно всё в порядке?

Шэнь Наньли выглядел совершенно здоровым. Его глаза загорелись при виде стола с
морепродуктами.

— Янь-янь, обещай мне, что если у тебя ещё будут такие мероприятия, ты обязательно меня
позовёшь. Даже если я буду на смертном одре, я приползу. Ты же мой лучший друг.

Шэнь Наньли потащил его к столу с едой. Он набрал две полные тарелки морепродуктов, а
потом посмотрел на тарелку Сюй Яня. На ней лежало несколько красивых пирожных.

Шэнь Наньли потемнел в лице. Он чувствовал себя так, будто пришёл на шведский стол с
другом, который ест только пирожные и фрукты.

— Какие пирожные, — с укором сказал он. — Ешь морепродукты!

— Но я не люблю морепродукты… — Сюй Янь с сожалением посмотрел на свою тарелку.

Он любил красивые, сладкие пирожные.

В детстве он обожал дешёвые пирожные из супермаркета. Они были приторно-сладкими, с
масляным кремом.

Бабушка покупала их ему, когда он получал высший балл в классе. Он считал их самым
вкусным лакомством на свете.

Но повзрослев, он почти перестал их есть. В Бэйши таких дешёвых пирожных не было, а в
кондитерских они были слишком дорогими.

— Ладно, ладно, — видя его расстроенное лицо, Шэнь Наньли положил ему на тарелку ещё
несколько пирожных. — Ешь, раз любишь. А я съем твою порцию.

Он с тяжёлым сердцем взял себе ещё тарелку улиток и фуа-гра.

Они вернулись в свой уголок и, болтая, принялись за еду. Вдруг пришло сообщение от Шан
Цзя. Она прислала больше десяти скриншотов.

[Шан Цзя]: Просто в голове не укладывается, кого только нет в интернете. Смотри, узнаёшь
этого типа?

Сюй Янь открыл скриншоты. Больше десяти блогеров жаловались на домогательства со
стороны того самого «lip» с пустой аватаркой.



[Шан Цзя]: Я всё думала, не могла успокоиться. Поискала в интернете и нашла кучу жалоб на
него. Оказывается, с тобой он ещё прилично разговаривал.

Сюй Янь: Хорошо, что я не пошёл с ним на встречу.

[Шан Цзя]: Ни в коем случае! Одна девушка получила от него несколько сотен юаней и
согласилась встретиться. А этот урод чуть её не изнасиловал. К счастью, она была начеку и
вызвала полицию. Она даже выложила его фотографию.

Сюй Янь посмотрел на фотографию. Обычный, немного полный мужчина.

— Янь-янь, — Шэнь Наньли, который тоже читал переписку, побледнел. — Никогда, слышишь,
никогда не ходи на свидания с незнакомцами из интернета. Ты такой наивный, тебя обманут и
разденут до нитки.

— Я знаю, — кивнул Сюй Янь.

— Что ты знаешь, — Шэнь Наньли ткнул его в щёку. — В интернете одни мошенники!

Он привёл ему множество примеров неудачных свиданий из интернета. Сюй Янь слушал,
разинув рот.

Вдруг в зале стало шумно. Они подняли головы и посмотрели на вход.

В зал вошли Вэнь Сынянь и Чэнь Сюнь. Свет, казалось, стал ярче от их появления.

Линь Синсянь подошёл к ним с двумя бокалами вина. Вокруг них тут же собралась толпа.

Вэнь Сынянь взял бокал и, с холодным выражением лица, слушал, что ему говорят. Сюй Янь
отвёл взгляд и заметил, что Шэнь Наньли съёжился и почти вжался в стену.

— Что с тобой?

— Опять живот разболелся, — Шэнь Наньли прижал руку к животу. — Наверное, переел. Я в
туалет.

С этими словами он засунул в рот два куска омара и, жуя, побежал в другой конец зала.

Сюй Янь, чувствуя себя одиноко, взял стакан сока и прикрыл им нижнюю часть лица, оставив
на виду только свои красивые, похожие на оленьи глаза.

— Сюй Янь? — откуда-то появился Ли Хуайчэ с бокалом вина в руке. — Ты тоже здесь? Ты
знаком с Линь Синсянем?

Сюй Янь, словно утопающий за соломинку, подвинулся и пригласил его сесть.

— Да, знаком.

Ли Хуайчэ без церемоний сел рядом и заговорил.

— Не знал, что у тебя такой широкий круг общения. Я с Вэнь-гэ четыре года учусь и до сих пор
не знаком с Линь Синсянем. Я сегодня сюда попал только благодаря другу.

— Я тоже не очень хорошо знаком с братом Линь.



— Незнакомого бы он не пригласил, — усмехнулся Ли Хуайчэ. — Богачи — не благотворители.
Кстати, Вэнь-гэ тоже здесь. Ты с ним поздоровался?

Вэнь Сыняня и Чэнь Сюня уже не было на прежнем месте. Сюй Янь покачал головой.

— Ещё нет.

— Хоть я и советовал тебе держаться от них подальше, — Ли Хуайчэ, как старший, похлопал
его по плечу, — но элементарную вежливость никто не отменял. Поздороваться же несложно.
В конце концов, вы же в одной комнате живёте…

В этот момент с другой стороны на него кто-то посмотрел.

Линь Синсянь говорил, говорил, а потом понял, что его никто не слушает. Он обернулся и
увидел, что один из его друзей разговаривает по телефону, а второй, сжимая в руке бокал,
смотрит куда-то в сторону.

Он проследил за его взглядом.

На диване, в полумраке, сидел парень с бледным, красивым лицом и лёгкой улыбкой. Рядом с
ним, очень близко, сидел ещё кто-то, положив руку ему на плечо. Они оживлённо болтали.

— Это же твои соседи, — сказал Линь Синсянь. — Они так мило смотрятся вместе.

— Да, очень мило, — с холодной усмешкой ответил стоявший рядом.

Сюй Янь, сидевший на диване, вдруг почувствовал, как по спине пробежал холодок.

Он потряс головой. Ему стало немного душно. Он огляделся и встретился взглядом с
холодными, тёмными глазами.
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